gorenje

Kovinski rezalni stroj
Metalna rezalica
Metalna rezalica
MeTaneH pexay

Metal food slicer
Kovovz elektrickz krjje¢
Kovovy krajaé
Metalowa krajalnica
Feliator de alimente
Fém szeleteld

MeTanHa pe3a4ka 3a meco

R 706 A

Navodila za uporabo Sl
Priruénik za upotrebu BIH HR
Priruénik za koristenje RS - MNE
YnarcTBa 3a ynotpeb6a MK
Instruction manuals GB
Navod k pouziti CZ
Navod na pouzitie SK
Instrukcja obstugi PL
Instructiuni de utilizare RO
Hasznalati utasitas HU
UHcTpyKuuKn 3a ynotpeba BG






KOVINSKI REZALNI STROJ

Rezalni strojéek je namenjen za uporabo v
gospodinjstvu in ni predviden za uporabo v
lokalih. Rezalni strojéek uporabliate za rezanje
koli¢in hrane, ki so obiCajne za gospodinjstvo.
Navodila shranite in jih priloZite strojcku, ¢e ga
odstopite novemu lastniku.

Opis
Prosimo, glejte stran s slikami.

Tipka za vklop

Pogonska enota

Vrtljivigumb z nastavno plosS¢o. Nastavitev Sirine
rezanja (0 do 15 mm)

Drzalo (varno rezanje manjsih kosov hrane)
Sani (usmerjanje hrane proti noZu)

Miza (nosilna povrSina sani)

Noz

Varnostni gumb. Pritisnite pred vklopom strojcka.
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Varnostna opozorila!

Nevarnost poskodb! Strojcek lahko prikljucite in
uporabljate le v skladu s specifikacijami, ki so
navedene na napisni polici. Ne uporabljate
poskodovanega strojcka ali strojcka s poSkodovano
prikljuéno vrvico. Aparat ni namenjen, da bi ga
uporabljali otroci in osebe z zmanjSanimi fizicnimi ali
psihicnimi  sposobnostmi in tudi ne osebe s
pomanijkljivimi izkuSnjami in znanjem, razen &e jih pri
uporabi nadzoruje ali jim svetuje oseba, ki je
odgovorna za njihovo varnost. Otroci naj se ne igrajo
z aparatom. Po uporabi strojcka, kadar ga pustite
brez nadzora, ali e je pokvarjen, vedno izvlecite vti¢
iz vtiCnice. Prikljucne vticnice ne viecite preko ostrih
robov oziroma vroc¢ih povrSin in ne uporabljajte je za
prenaSanje strojcka. Da preprecite poSkodbe, naj
popravila, kot je na primer menjava prikljucne vrvice,
vedno opravija le servisni center. Ko strojcek izlocite
iz uporabe ga onesposobite za nadaljnjo uporabo.
Aparata ne priklapljajte na zunanje casovno
stikalo ali sistem za daljinsko upravljanje, da ne
povzrocite nevarnosti. Zidna vti€nica mora biti
dosegljiva in mora imeti ozemljitveni kontakt (ob
upostevanju veljavnih tehni€nih predpisov).
Raven hrupa: Lc < 75 dB (A)

Ta oprema je oznacena v skladu z
evropsko smernico 2002/96/EG o odpadni
elektri¢ni in elektronski opremi (waste
electrical and electronic equipment -
WEEE). Smernica opredeljuje zahteve za
zbiranje in ravnanje z odpadno elektricno

in elektronsko opremo, ki veljajo v celotni
Evropski Uniji.

Delovanje rezalnega strojcka

Pred prvo uporabo strojéek dobro oistite.

Priprava:

o Strojcek postavite na gladko, €isto povrsino.

o Vi€ prikljucite v vticnico

¢ Na strojcek polozite sani in drzalo

» Nastavite Zeleno Sirino rezanja(0) do (15mm)

¢ NiZje nastavitve zagotavljajo rezanje zelo tankih
kosov (na primer za salame, Sunko..)

Vklopl/izklop strojcka

Nevarnost da vas poskoduje oster noz. Ko stroj
izklopite, se noz Se kratek Cas vrti. Pazite, da se ga
ne dotaknete z rokami.

Opozorilo!

Motor se lahko pregreje. Po najve¢ 5 minutah
neprekinjene uporabe strojéek izklopite in
pustite, da se ohladi.

Rezanje

Hrano rahlo potiskajte proti nastavijivi ploS¢i in naprej
proti nozu, ki se vrti. Strojcka ne uporabljajte brez sani
ali drzala, razen €e je to resni¢no potrebno zaradi
oblike in vrednosti hrane.

Po uporabi

Sirino rezanja nastavite na 0. Po rezanju mastne
hrane (na primer meso, klobase, sir):
iz higienskih razlogov takoj ocistite strojcek in Se

posebej noz (glejte poglavje "Ciscenje").
Ciscenje

Nevarnost, da vas poSkoduje oster noz.

Pred ¢iS¢enjem izvlecite vti¢ prikljucne vrvice iz
vti€nice in snemite noz. Noza ne prijemljite za rezalno
povrsino, temve€ za gumb noza.

Nevarnost elektricnega udara: Strojcka ne
potapljajte in Cistite pod tekoco vodo.

Opozorilo

PovrSine se lahko poSkoduijejo, torej ne uporabljajte
grobih Cistilnih sredstev.

Snemanje/namesc¢anje noza

Sani toliko pomaknete nazaj, da je noz dostopen,
NoZz z gumbom obrnite do konca v smeri urnega
kazalca in ga snemite.

Noz vstavite tako, da ga drzite navpi¢no z gumbom,
nato pa obrnite v nasprotno smer urinega kazalca.



Snemanje namescéanje sani

Varnostni gumb, ki je pritrjien na nosilno povrsino sani
zavrtite v takSen poloZaj, da vam omogoc¢a snemanje
ali namesc¢anje sani.

Shranjevanje

Nevarnost, da vas poskoduje oster noz. Strojcek
shranite na takSho mesto, da ga otroci ne doseZejo.
Vrtljiv gumb nastavite na 0.

Okolje

Aparata po preteku Zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odlozite na uradnem zbirnem mestu
za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi
okolja.

Garancija in servis

Za informacije ali v primeru teZav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drZavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drZavi takSnega centra ni, se obrnite na
lokalnega Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev
oddelek za male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

B GORENJE
VAM ZEL| OBILO ZADOVOLJSTVA PRI
UPORABI VASEGA APARATA!

Pridrzujemo si pravico do sprememb!

METALNA REZALICA

Rezalica je namijenjena uporabi u ku¢anstvu, i
nije predvidena za koristenje u javnim lokalima.
Rezalicu koristite za rezanje kali€ina hrane koje su
uobiCajene za kuc¢anstvo.

Upute spremite i priloZite k uredaju ako ga dajete
novom viasniku.

Opis uredaja
Pogledajte stranu s ilustracijama.

Slike:

. Tipka za ukljucenje

Pogonski motor

Gumb za skidanje pogonskog motora

Pladanj za hranu i daska za rezanje

Okretni gumb s ploom za podeSavanje.

PodeSavanje Sirine rezanja (o do 15 mm).

Drza¢ za sigurno rezanje manjih komada hrane.

Saonice. Usmjeravanje hrane prema noZzu.

Postolje. Sigurno rezanje manjih komada hrane.

. Noz.

0. Sigurnosni gumb. Pritisnuti ga prije ukljucenja
uredaja. SprjeCava nehoticno ukljucenje
uredaja.
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Sigurnosna upozorenja

Opasnost od ozljeda

Uredaj prikljucite i koristite samo u skladu sa
specifikacijama, navedenim na naljepnici s
tehnic¢kim podacima. Nemojte koristiti uredaj ako
je u kvaru ili mu je osteéen prikljuéni kabel.
Djeca neka ne Koriste uredaj.

Nakon uporabe, kad je uredaj bez nadzora, ili
ako je u kvaru, uvijek izvucite utikac iz uticnice.
Priklju¢ni kabel nemojte vuéi preko ostrih rubova.
Da biste sprijecili ozljede, neka popravke kao $to
je npr. zamjena priklju¢nog kabela, uvijek obavi
samo servisni centar.

Kada uredaj vise ne sluzi svrsi, onesposobite ga
za daljnju uporabu.

Kako biste izbjegli opasne situacije, aparat
nikada nemojte spajati na vanjski prekida¢ kojim
upravlja mjera¢ vremena ili sustav daljinskog
upravljanja. Zidna uti¢nica mora biti stalno
dostupna i mora imati kontakt za uzemljenje
(sigurnosna uti¢nica), uz postovanje vazecih
tehnickih propisa!l

Razina buke: Lc < 75 dB (A)



Djelovanje rezalice
Prije prve uporabe temeljito oCistite uredaj.

Priprema:

Uredaj postavite na glatku i €istu povrSinu.
Utika¢ ukopcajte u uti€nicu.

Na uredaj postavite saonice i drzac.
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Nize vrijednosti podeSavanja omogucuju
rezanje vrlo tankih komada (na primjer za
salame, Sunku).

Ukljuéenje /iskljuéenje uredaja

PaZnja! Opasnost od ozljeda oStrim noZem!
Nakon iskljuenja uredaja, noZ se jos neko vrijeme
vrti. Pazite da ga ne dodirujete rukama. U slucaju
prekida elektricne energije uredaj ostaje ukljucen.
Uspostavljanjem elektricne energije ponovno pocne
djelovati.

Upozorenje! Motor se moze pregrijati.

Nakon najviSe 5 minuta neprekidnog rada iskljucite
uredaj i ostavite ga da se ohladi.

Rezanje

e  Hranu lagano gurajte prema ploci za
podeSavanije, te je polako pritiS¢ite prema
nozu koji se okrece.

Nemojte Koristiti uredaj bez saonica i drzaCa, osim

ako je to stvarno potrebno zbog oblika i velicine

hrane.

Nakon upotrebe

« Sirinu rezanja vratite na 0.

o Nakon rezanja masne hrane (ha primjer meso,
salame, sir):

¢ |z higijenskih razloga odmah odistite uredaj,
narogito noZ (pogledati poglavije »Ciéenje«).

Ciséenje

Opasnost od ozljeda oStrim noZzem!

Prije CiS¢enja izvucite utika€ prikljuc¢nog kabela iz

utiCnice i skinite noz. NoZ nemojte hvatati za oStricu,

ve¢ za gumb noza.

Opasnost od elektricnog udara!

Uredaj ne uranjajte u vodu i ne Cistite ga pod

teku¢om vodom.

Upozorenje!

Za Ci¢enje povrSina nemojte koristiti gruba sredstva

za CiS¢enje, jer moZete oStetiti vanjske povrSine

uredaja.

CiS¢enje uredaja

Posebnost ove rezalice je da ima mogucénost

skidanja pogonske jedinice, ¢ime je CiS¢enje vrlo

Podesite Zeljenu Sirinu rezanja (0 do 15mm).

olakSano. Nakon skidanja pogonskog sklopa,
rezalicu mozemo prati i u perilici posuda.

Uredaj, noz i ostricu noza obriSite viaznom krpom i
obriSite da budu suhi. Po potrebi mozete koristiti i
malo deterdZenta.

Skidanje / namjeStanje noza

. Saonice pomaknite unazad, toliko da je noz
dostupan.

. NoZ s gumbom okrenite do kraja u smjeru
kazaljki na satu i skinite ga.

. NoZz montirate nazad tako da ga drzite
okomito u liniji s gumbom, zatim ga okrenite
do kraja suprotno od smjera kazaljki na
satu.

Skidanje / postavljanje
saonica

. Sigurnosni gumb, pri€vr§éen na nosivu
povrSinu saonica, zavrtite u takav polozaj
koji vam omogucuje skidanje i stavljanje
saonica.

Spremanje

Opasnost od ozljeda oStrim noZem!
Uredaj spremite na mjesto gdje ga djeca ne mogu
dohvatiti. Okretni gumb stavite na 0.

Okolina

Simbol na proizvodu ili na njegovoj

ambalazi oznacuje, da se s tim proizvodom

ne smije postupiti kao s otpadom iz —-—
domadinstva. Umjesto toga treba biti uru¢en
prikladnim sabimim to¢kama za recikliranje
elektronickih i elektrickih aparata. Ispravnim
odvozenjem ovog proizvoda sprijecit Cete
potencijalne negativne posliedice na okolis i zdravije
ljudi, koje bi inate mogli ugroziti neodgovarajucim
rukovanjem otpada ovog proizvoda. Za detaljnije
informacije o recikliranju ovog proizvoda molimo Vas
da kontaktirate VVas lokalni gradski ured, uslugu za
odvozenje otpada iz domacinstva ili trgovinu u kojoj
ste kupili proizvod.



Garancija i servis

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ Kkorisnicima u va$oj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u
medunarodnom garancijskom listu). Ako u vasoj
drZavi nema takvog centra, obratite se lokalnom
trgovcu Gorenja, ili odjelu Gorenja za male
kuc¢anske aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!

. GORENJE
VAM ZELI PUNO ZADOVOLJSTVA U RADU S
VASIM APARATOM!

Pridrzavamo pravo do promjena!

SRB - MNE

METALNA REZALICA

Rezalica je namenjena je upotrebi u domacinstvu
i nije predvidena za upotrebu u lokalima.

Rezalicu koristite za rezanje kali€ina hrane koje su
uobiCajene za kucanstvo.

Uputstva spremite, te ih priloZite aparatu ako ga
dajete novom sopstveniku.

Opis
Pogledajte stranicu s ilustracijamal!

Slike:

1. Dugme za ukljucenje

2. Pogonska jedinica

3. Okretno dugme s regulacionom ploc¢om.
Regulisanje debljine rezanja (0 do 15 mm).
Drzac. Bezbedno rezanje manjih komada hrane.
Saonice. Usmeravanje hrane prema nozu.
Postolje. Nosiva povrSina za saonice.

Noz.

Bezbednosno dugme. Pritisnite pre uklju¢enja
aparata. Spre€ava nehoti¢no uklju¢enje aparata.
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Bezbednosna upozorenja

Opasnost od ozleda

Aparat prikljucite i koristte samo u skladu sa
specifikacijama, navedenim na natpisnoj plocici. Ne
koristite aparat u kvaru ili aparat sa oSstecenim
prikljuénim gajtanom.

Ovaj aparat nije namenjen za upotrebu od strane
osoba (ukljuCujuci i decu) sa smanjenim fizickim,
senzorim ili  mentalnim  sposobnostima, ili
nedostatkom iskustva i znanja, osim pod nadzorom ili
na osnowu instrukcija za upotrebu aparata datih od
strane osobe koja odgovara za njihovu bezbednost.
Deca moraju da budu pod nadzorom da se ne bi
igrala sa aparatom.

Nakon upotrebe aparata, kada je bez nadzora ili ako
je u kvaru, uvek izvucite utikac iz uti¢nice.

Prikljucni gajtan ne vucite preko ostrih ivica.

Da biste sprecili oSte¢enja, popravke kao $to je npr.
izmena prikljuénog gajtana, neka uvek obavlja samo
servisni centar.

Kada aparat viSe ne sluzi svrsi, onesposobite ga za
daljnju upotrebu.

Da se ne biste izlagali opasnosti, aparat nikada ne
prikljuCujte na spaljni prekidac kontrolisan tajmerom
niti na sistem sa daljinskom kontrolom.

Zidna doza mora biti stalno dostupna i mora
imati kontakt za uzemljenje (bezbednosna doza),
uz postovanje vazecih tehnickih propisal

Jacina buke: Lc < 75 dB (A)



Delovanje rezalice
Pre prve upotrebe dobro ocistite aparat.

Priprema:

Aparat postavite na glatku, Cistu povrsinu.
Utika¢ prikljucite u utinicu.

Na aparat stavite saonice i drzalo.

ReguliSite Zeljenu Sirinu rezanja (0 do 15 mm).
Nize vrednosti regulisanja omoguéuju rezanje
veoma tankih komada (naprimer za salame,
Sunku).

Uklju€enje /isklju€enje aparata
Opasnost od ozleda oStrim noZem.

Nakon isklju€enja aparata, noz se jo$ neko vreme
vrti. Pazite da ga ne dotaknete rukama.

Upozorenje!

Motor moZe da se pregreje.
Nakon najviSe 5 minuta neprekidnog delovanja
iskljucite aparat i pustite ga da se ohladi.

Rezanje

e Hranu lagano pomerajte prema regulacionoj ploci
te je polako gurajte prema nozu, koji se okrece.

Ne koristite aparat bez saonica i drza¢a hrane, osim

ako je zaista potrebno zbog oblika i velicine hrane.

Nakon upotrebe

« Sirinu rezanja postavite na 0.

o Nakon rezanja masne hrane (naprimer meso,
salame, sir):

¢ |z higijenskih razloga odmah o istite aparat, a
narogito noZ (vidi poglavlje »Cigéenje«).

Ciséenje

Opasnost od ozleda oStrim noZem.

Pre ¢iS¢enja izvucite utikac prikljucog gajtana iz

utiCnice i skinite noz. Ne hvatajte noz za ostricu, ve¢

za dugme noza.

Opasnost od elektricnog udara.

Aparat ne uranjajte u vodu i ne Cistite ga pod

teku¢om vodom.

Upozorenje!
PovrSine mogu da se oStete, stoga ne koristite
gruba sredstva za CiS¢enje.

Skidanje / nameStanje noza

e Saonice pomaknite unazad toliko da je noz
dostupan.

o NoZ s dugmetom obrnite do kraja u smeru
kazaljki na ¢asovniku i skinite ga.

¢ NoZ umetnete tako da ga drZite vertikalno s
dugmetom, zatim ga okrenite do kraja suprotno
od smera kazaljki na ¢asovniku.

Skidanje / postavljanje
saonica

Sigurnosno dugme, koje je postavljeno na nosecu
povrsinu samo okrenite u takav polozaj, koji ¢e vam
omoguciti skidanje ili namestanje sanki.

Spremanje

Opasnost od ozleda oStrim nozem.

Aparat spremite na takvo mesto, gde nije na dohvat
ruku dece.

Okretno dugme postavite na 0.

Zascéita okoline

Simbol na proizvodu ili na njegovoj E
ambalazi oznacava, da se sa tim

proizvodom ne sme postupati kao sa —
otpadom iz domacinstva. Umesto toga, proizvod
treba predati odgovaraju¢im sabirnim centrima
za reciklazu elektronskih | elektri¢nih aparata.
Ispravnim odvoZenjem ovog proizvoda
sprecicete potencijalne negativne posledice na
Zivotnu sredine | zdravlje ljudi, koji bi inace mogli
biti ugroZzeni neodgovarajuéim rukovanjem
otpadom ovog proizvoda. Za dobijanje detaljnih
informacija o tretmanu, odbacivanju | ponovhom
koris¢enju ovog proizvoda, stupite u kontakt sa
prikladnim lokalnim ustanovama, sluzbom za
sakupljanje kuénog otpada ili sa prodavnicom u
kojoj ste kupili ovaj proizvod.

Garancija i servis

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ Korisnicima u va$oj
drzavi (telefonski broj naci cete u
medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj
drZavi nema takvog centra, obratite se lokalnom
prodavcu Gorenja, ili odelu Gorenja za male
kuc¢anske aparate.
Nije za komercialnu upotrebu!
GORENJE

VAM ZELI MNOGO ZADOVOLJSTVA U RADU

S VASIM APARATOM!
Pridrzavamo pravo do promena!



METANEH PEXAY

AnapaToT 3a pexxetse € HameHeT 3a yrnoTpeba Bo
[OMaKUHCTBO, HE € HaMeHeT 3a ynoTtpeba no
TIoKaru.

AnapaToT 3a pexxetbe ce ynotpebysa 3a pexerse Ha
KOSMYMHM XpaHa Kov ce BOOGMYaEHN BO
[OMaKVHCTBOTO.

Ynatctearta TpeGa aa rv YyBate 1 aa r NpuroxuTe
BO anapaToT JOKOMK/ ro OACTanMTe Ha HOB
KOPVICHWK.

Onwuc

I'Iorne/:lajTe ™ CINKUTE BO OPUINMHANoTO ynaTCTBO.

Cnviku:

1. Tactep 3a BKy4vyBaHe

2. TloroHcka eHoTa

3. Konue Ha BpTehse Co nroya 3a npunarogysakse.
MecTeme Ha LwmnpoumHaTta Ha pexense (0 go
15Mm).

[pxkay. be3denHo pexerse Ha nomanm
nap4vhsa Ha xpaHa.

Jnzrau. HacouyBatbe Ha XpaHaTa KOH HOXOT.
OcHoBa. Hoceuka noBpLUMHa 3@ NU3ravor.
Hox.

Be36eaHocHo kon4e. MpuTtrcHeTe ro npea
BKITy4yBaH-E€TO Ha anapartoT. ['1 npenpeyysa
HecaKaHWUTe UM HEHaMEPHUTE BKITyYyBaH-e.

»
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Be36eaHoCHM
npeaynpeayBaka

OnacHocT og noBpeau.

AnapartoT Moxe a ro npukyduTe u ynorpebysate
camo BO COITIacHOCT CO creupdmkaummnTe Kou ce
HaBedHW Ha HaTnucHaTa nnoyka. He ynotpebysajte
OLTETEH anapaT CO OWTeTeH MNpuKknydeH kaben.
[euata ga He ro ynotpebaBaar anaparor.

Tosu ypeq He e NpegHa3HayeH 3a nonasaHe oT xopa
(BKkMOuMTENHO [Jdeua) C HamaneHu U3NYECKU
yCeLlaHns UM yMCTBEHU Heab3n unn 6e3 onut u
Mo3HaHUs, aKko ca ocTaBeHu 6e3 HabnogeHve n He
ca VHCTPYKTUpaHU OT CTpaHa Ha OTroBapsilo 3a
TaAxHata ©e30nacHOCT nuue OTHOCHO HayMHa Ha
u3ronseaHe Ha ypefa. Harnmexpaiite geuarta, 3a aa
He CU MrpasiT ¢ ypega.

MpyknyyHUTEe Kabnm He ™M BreveTe Npeky OCTpu
pabosu. 3a Aa rm cnpeyuTe roBpeauTe, NornpaekuTe,
Kako LUTO € Ha MpuMep Ha MPUKIbYYUHOT kaben,
cekorall ia ' BpLUW CEPBYCHUOT LieHTap.

Kora ke npectaHeTe ga ro ynorpebysare anapartoT
BoOMwITo, Tpeba p[a ro OHEeBO3MOXUTE  Of
HaTamoLLHa yrnoTpeba.

LLitekep mopa aa buae poctaneH M Mopa Ja umaar
KOHTaKT co 3emjata (6e3begHocTa COKET), CO
COrMacHOCT CO BaXEYKWUTE TEXHUYKY nponucy!

HuBo Ha GyyaBa Lc < 75 dB (A)

OBoj anapat e o3Ha4eH cnopen
eBpornckuoT nponuc 2002/96/E3 3a
eNeKTPOo M eneKTPOHCKKU anapaTtu (waste
electrical and electronic equipment -
WEEE). lNponucorT ja gaBa pamkaTa 3a
BpaKkake U UCKOPUCTyBak€e Ha cTapuTe
anapaTtu, Baxeuko wupym EBpona.

MoaroToBka

o CraBuTe ro anapaTtoT Ha Ma3Ha, Y1cTa
noGBpLUNHA.

o [MpuknyyeTe ro kabenot Bo LUTEKEP.

¢ JlnarayoT n gpxadvoT CTaBuTe M Ha anaparor.

e HamecreTe ja cakaHaTa LUMPOYUHA Ha pexeHe
(0-15Mm).

lMoHWCcK1TE BPeAHOCTV OBO3MOXYBAAT PeXeHe Ha

MHOTY TEHKV Nap4ukba (Ha npumep 3a canamu,

LUYHKA).

MpuknyyyBawe/vcknyumBamwe
Ha anapaTtoTt

OnacHocT oA, noBpeaa Co OLUTPUOT HOX.

Mpu ncknyurBak-e Ha anapaTtoT, HOXOT N3BECHO
Bpeme ce yLuTe ce BpTU. BHuMaBajTe Aa He ro
[JonpeTe co pauerTe.

MpenynpenyBane! MoTopoT moxe ga ce
nperpee.

lMocne HajMHory 5 MUHYTV Ha HenpekuHaTa
yrnotpeba, anaparoT Tpeba Aa ce UCKITy4mn 1 OCTaBu
3a fa ce v3nagw.

Pexense

XpaHaTa noneka nNpyMHeCyBajTe ja KoH nnovara 3a
npunarogysarse 1 noneka npuTuckajTe ja npema
HOXOT, KOj Ce BPTW.

AnapartoT He Tpeba aa ce ynotpebnysa 6e3 nusray
1 Apxad, 0CBEH aKo e Toa HaBWUCTMHa NoTpebHO
3apaau obMKOT M roneMuTa Ha XxpaHara.

Mocne ynotpeba

o LlnpounHata Ha pexerbe cTaBeTe ja Ha 0.
Mocne pexere Ha MpcHa xpaHa (Meco, konbacu,
CUPEHE), O XUMMEHCKW NPUYMHU J0BPO UcuUcTETE
ro anaparoT, a NocebHO HOXOT (NorneaHeTe ja
rmasata "dvcrere").

Yucrerwe
MoxHocT oA noBpena o4 OCTPUOT HOXK.



lMpen YncTeH-EeTO UCKIy4eTe ro kaberoT of
LUTEKEPOT M OACTPAHETE o HOXOT. HOXOT He ro
dhakajTe 3a CEUNIIOTO, TYKY 3a HETOBUOT KPaj.

OnacHocT of cTpyjeH yaap

AnapaToT He ro NoTonyBajTe BO BOAA U He 1o
yMcTeTe noa Mras Boaa.

MpeaynpenyBamse!
MoBpLUMHUTE Ha HOXAT MOXaT Aa ce owTeTarT,

nopaau LWTo He Tpeba aa ynotpebysare rpyom
CpencTBa 3a YMCTEHE.

OacTpaHyBawe/HamecTyBawe
Ha HOXOT

o JlnarayoT ro noenekysaTe Hasag 3a TOMKY, HOKOT
na buae gocrareH.

o HOOT 3aeHO CO KOM4eTOo CBpTETE ro A0
CamuoT kpaj BO NpaBeL, Ha CTPesik1Te Ha
YaCOBHMKOT ¥ OACTPAHET ro.

e HOXOT ro HamecTyBaTe Taka, LUTO ro ApXuTe
BEPTUKASTHO CO KOMYETO, a ro CBpTyBaTe A0
CamMUoT Kpaj BO CNPOTUBEH NpaBeL oA
CTpenkuTe Ha YaCOBHUKOT.

OcTtpaHyBare/HamecTyBawe
Ha nu3ray

Be3beJHOCHOTO Komye, Koe e Ha HocevkaTta

MNOBPLUMHA Ha NU3raqdoT 3aBpTeTE o BO TakBa
nomnoxoa LUTO ke B OBO3MOXM OoACTaHyBaH-€ U1
NnocTaByBaH-€ Ha N13raqor.

YyBame

OnacHoT o noBpeaa of, OCTPOT HOX
AnapaToT YyBajTe ro Ha MecTo He JOCTarnHo 3a geua
KoHyeTo Ha BpTere HamecTeTe ro Ha 0.

XXUBOTHA CPEANHA

He ro dpnajte Ha anapaToT BO HOpMareH
JomalleH otnag,Tyky Bo oduumjanHa Konekumja
HameHeTa 3a peuynknupare. Co oBa, BMe
nomarate fAa ce 3ayyBa XWBOTHaTa cpeguHa.

FrAPAHLUWUJA U CEPBUC

Ako Bu Tpebaat uHpopmMaumu, unu ako umate
npobnem, Be monume koHTakTupajTe ro Gorenje
LIeHTapoT 3a rpuxa Ha KOpUCHWLM BO BallaTa
3eMja (Buam tenedoHcku 6poj BO
MeryHapofHaTa rapaHuuja). Ako BawaTta 3emja
Hema TaKoB LieHTap, KOHTaKTMpajTe ro BalnoT
nokanex gunep unu Gorenje, Gorenje genot 3a
Manu anapaTv 3a JOMakUHCTBO.

He e 3a komepuujanHa ynotpe6a!

GORENJE
B NOCAKYBA NOJIEMO 3AOBOJICTBO
NPU YNMOTPEBATA HA BALWWUOT AIMNAPAT!

o 3apgpxyBame nNpaBoOTO Ha NnpomMeHu!



METAL FOOD SLICER

This appliance is designed only for domestic use
and it is not intended for industrial use.

Use the appliance for processing the usual
household quantities of food.

Please keep the instruction manual in a safe place
and if the appliance changes hands, pass them on to
anew owner.

Outline
Please open and read the pages with illustrations.

Figures:

1. ON button.

2. Motor unit.

3. Rotary knob and stop plate. Sets the slicing
thickness (0 to 15 mm).

4. Rest holder. For safe slicing of rest pieces.

5. Carriage. Guides the food to be sliced towards

the blade.

Base. Supports the carriage.

Blade.

Safety switch. Before switching on the appliance,

press the safety lock. The safety switch prevents

the appliance from being accidentally switched

on.

© N

Safety instructions

A Risk of injury

The appliance may be connected and operated only
in accordance with the specifications on the rating
plate. Do NOT use the damaged appliance or the
damaged power lead.

This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety. Children should
be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

After using the appliance, if it is left unattended or if
the appliance is faulty, ALWAYS disconnect the
power lead from the mains socket. Do NOT pull the
power lead over sharp edges. To prevent injury, any
repairs such as replacing a damaged power lead,
should only be carried out by customer service.
Worn-out appliances must be made unsuitable for
further use.

Never connect this appliance to an external timer
switch or remote control system in order to avoid a
hazardous situation.

The wall socket must be accessible and must be
earthed according to technical specification.

Noise level: Lc < 75 dB(A)

This appliance is marked according to the
European directive 2002/96/EC on Waste
Electrical and Electronic Equipment
(WEEE). This guideline is the frame of a
European-wide validity of return and
recycling on Waste Electrical and
Electronic Equipment.

Operating the appliance

Before using the appliance for the first time, clean it
thoroughly.

Preparation

e Place the appliance on a flat, clean surface.

¢ Insert the power lead plug into the mains socket.

o Attach the carriage and rest end holder to the
appliance housing.

o Set the desired slicing thickness (0 to 15 mm).

¢ Low adjustment range provides narrow slicing (e.
g. for salami, ham).

Switching the appliance
ON/OFF

Risk of injury by the sharp blade

When the appliance is switched OFF, the blade
continues rotating for some time. Do not touch it with
your hands!

WARNING!

The motor may overheat
After a maximum of 5 minutes of continuous use,
switch OFF the appliance and allow it to cool down.

Slicing

e Gently press the food to be sliced against the
stop plate and slowly slide it against the moving
blade.

Do not operate the appliance without the carriage

and rest holder unless absolutely necessary due to
the shape and size of the food.

After using the appliance

o Set the slicing thickness to 0.

o After slicing greasy food (e.g. meat, sausages,
cheese):

e The appliance and especially the blade should be
cleaned immediately; (see section "Cleaning").



Cleaning

Risk of injury from sharp blade

Before cleaning the appliance, pull out the power lead
plug from the mains and remove the blade. Do NOT
grip the blade by the cutting surface, but by the blade
attachment.

Risk of electric shock

NEVER immerse the appliance in water or place it
under running water.

WARNING!

Appliance surface may be damaged, so do NOT
use any abrasive cleaning agents.

Removing / inserting the
blade

o Slide back the carriage until the blade is
accessible.

¢ Rotate the blade attachment all the way in a
clockwise direction and remove the blade (a
click is heard).

¢ To reinsert the blade, hold the blade attachment
vertically and rotate it all the way in an anti--
clockwise direction.

Removing / inserting the
carriage

Turn the safety switch placed on the base of the
carriage into the position which enables you to
remove or insert the carriage.

Storage

The blade is sharp and can cause injury.
Keep the appliance out of the reach of children.
Set the rotary knob to 0.

10

Environment

Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it
in at an official collection point for recycling. By

doing this, you help to preserve the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care
Centre in your country (you find its phone
number in the worldwide guarantee leaflet). If
there is no Customer Care Centre in your
country, go to your local Gorenje dealer or
contact the Service department of Gorenje
domestic appliances.

For personal use only!

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF PLEASURE WHEN
USING YOUR APPLIANCE

We reserve the right to any modifications!



KOVOVY KRAJEC POTRAVIN

Tento pristroj je uréeny jen pro domaci, ne pro
primyslové pouzivani.

Pristroj pouzivejte ke zpracovani potravin v mnozstvi
obvyklém pro domacnost.

Ulozte navod k obsluze na bezpe¢né misto, a pokud
pfistroj zméni majitele, predejte navod novému
maijiteli.

Popis

Otevrete a rozloZte stranky s ilustracemi.

Obrazky:

1. Tlacgitko zapnuti

2. Pohonna jednotka

3. Rotacni kolecko a zarazkova deska: Nastavuje
tloustku krajeni (0 az 15 mm).

Tlagitko zapnuti

Vozik: Vede krajenou potravinu smérem k nozi.
Krajeci plocha (nosi¢ posuvné ¢asti)

NGz

Bezpecnostni pojistka. Zmacknéte pfed pouZzitim
krajece.

O N O~

Bezpecnostni pokyny

Nebezpedi zranéni

Pristroj se smi zapojit a pouzivat jen v souladu se
specifikacemi na typovém stitku. NEPOUZIVEJTE
pfistroj, pokud je poSkozeny nebo ma poskozenou
napajeci Sidru.

Osoby (vCetné déti) s omezenymi fyzickymi a
duSevnimi  schopnostmi  nebo  nedostatkem
zkuSenosti a znalosti by nemély s pristrojem
manipulovat, pokud nebyly o pouzivani pfistroje
predem instruovany nebo nejsou pod dohledem
osoby zodpovédné za jejich bezpecnost. Dohlédnéte
na to, aby si s pfistrojem nehraly déti.

Po pouziti pfistroje, nebo kdyZ je pfistroj bez dozoru,
popt. je zavadny, VZDY odpojte napdjeci Sndru ze
sitové zasuvky. Nepokladejte napdjeci $idru na
ostré hrany. Aby nedo$lo ke zranéni, musi veSkeré
opravy, napf. vyménu posSkozené napajeci Sfilry,
provadét pouze zékaznicky servis.

Pristroje po skonCeni Zivotnosti museji byt
znehodnoceny, aby je nebylo mozné dal pouZivat.
Nevystavujte se nebezpeCnym situacim a nikdy
nepfipojuite tento pfistroj k externimu Casovému
spinaci ani systému dalkového ovladani.

Elektricka zasuvka musi byt v dosahu a musi byt
uzeména (podle platnych predpisu).

Hladina hluku: Lc < 75 dB [A]
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Tento spotrebic je oznacen v souladu s
evropskou smérnici 2002/96/EG o
nakladani s pouzitymi elektrickymi a
elektronickymi zafizenimi (waste
electrical and electronic equipment -
WEEE). Tato smérnice stanovi jednotny
evropsky (EU) ramec pro zpétny odbér a
recyklovani pouzitych zarizeni.

Pouzivani pfristroje
Nez pouzijete pfistroj poprvé, diikladné ho vycistéte.

Priprava

e Postavte pfistroj na rovnou Cistou plochu.
Zapojte zastrcku napajeci $idry do sitové
zasuvky.

Pripevnéte vozik a drzak mensich kust k
pouzdru pfistroje.

Nastavte pozadovanou tloustku krajeni (0 aZ
15 mm).

Mensi rozsah nastaveni umoznuje krajeni na
tenké platky (napf. saldm nebo Sunka).
Zapnéte a vypnéte pfistro.

Nebezpeci zranéni ostrym
nozem

Kdyz pfistroj vypnete, niz jesté urcitou dobu
pokracuje v otaceni. Nedotykejte se ho rukama!

VAROVANI!

Motor se mGze prehfivat.

Maximalné po 5 minutach nepretrzitého pouzivani
vypnéte pfistroj a nechte ho vychladnout.
Krajeni

Jemné pritisknéte potravinu, kterou chcete nakrajet,
k zardzkové desce a pomalu posouvejte proti
pohybujicimu se nozi.

Nepouzivejte pristroj bez voziku a drzaku mensich
kusu, pokud to neni nezbytné nutné s ohledem na
tvar a velikost krajeného pokrmu.

Po pouziti pristroje

¢ Nastavte tloustku krajeni na 0.

o P¥istroj a obzvlasté niz musite okamzité vyCistit
(viz kapitola ,,Cisténi®).

Cisténi

Nebezpeci zranéni ostrym nozem

Pred ¢isténim pfistroje vytahnéte zastréku napajeci

$ilry ze sitové zasuvky a odmontujte ntiz.

Nesahejte na feznou plochu noze, ale pouze na jeho
drzak.



Nebezpeci zasazeni
elektrickym proudem

NIKDY neponoftujte pfistroj do vody ani ho
nevkladejte pod tekouci vodu.
VAROVANI!

Povrch pfistroje se miize poskodit, a proto
nepouzivejte brusné Cistici prostredky.
Odstranéni a vlozeni noze

o Posurite vozik dozadu, abyste ziskali pfistup k
nozi.

o Otocte drzak noze na doraz ve sméru
hodinovych rucic¢ek a vyndejte ndz (je slySet
klapnuti).

o Pri zpétném vloZeni noZe pridrzte drzak noze
svisle a oto¢te na doraz proti sméru
hodinovych rucicek.

Odejmuti / nasazeni posuvné
casti

Bezpecnostni knoflik, ktery je pfipevnén na nosici
posuvné &asti otocte tak, aby bylo mozné odejmuti
nebo nasazeni posuvné ¢asti.

Skladovéani

NUZ je ostry a muze zpUsobit zranéni.

Uchovaveijte pfistroj mimo dosah déti.

Nastavte rotacni kolecko na 0.
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Zivotni prostredi
AZ pristroj doslouZzi, nevyhazujte jej do bézného
komunalniho odpadu, ale odevzdejte jej do

sbérny uréené pro recyklaci. Pomuzete tim
chranit zivotni prostredi

Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste
potfebovali néjakou informaci, kontaktujte
Stredisko péce o zakazniky spole¢nosti Gorenje
ve své zemi (telefonni Cislo stfediska najdete v
letacku s celosvétovou zarukou).

Pokud se ve vasi zemi Stfedisko péce o
zékazniky nenachazi, muzete kontaktovat
mistniho dodavatele vyrobkd Gorenje nebo
oddéleni Service Department of Gorenje
Domestic Appliances.

Jen pro osobni uziti!

GORENJE VAM ZELA MNOHO POZITKU PRI
POUZIVANI VASHO ZARIADENIA

Pravo na zmény bez upozomeéni vyhrazeno.



KOVOVY KRAJAC

Krajac je uréeny na pouzivanie v doméacnosti
anepredpoklad4 sa pouzivanie v lokaloch.
Kraja€ pouzivate na krajanie takého mnozstva
surovin, ktoré je pre domacnost obycajné.
Néavod uschovajte a v pripade odovzdania
spotrebica inej osobe ho prilozte.

Opis

Vid strany s kresbami!

Obrazky:

1. Tlacidlo zapinania

2. Jednotka pohonu

3. Otocny gombik s nastavovacou platriou.

Nastavenie hrabky rezu (0 do 15 mm).
Drziak. Bezpe¢né krajanie mensSich kusov.
Sane. Usmeriuju hmotu k noZu.

Stol. Nosna plocha pre sane.

Noz.

Bezpecnostny spina¢. Aktivujte ho pred
zapnutim kréjaca. Zabraruje neimyselnému
zapnutiu krajaca.
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Bezpecnostné pokyny

Nebezpecenstvo zranenia

Kraja¢ mobzete pripojit a pouzivat len v sUlade so
Specifikdciami  uvedenymi na vyrobnom  Stitku.
Nepouzivajte pokazeny krajac alebo krajac
s poskodenou pripojnou Snarou.

Zariadenie nepouzivajte, ak su zastrCka, sietovy
kabel alebo iné suciastky poSkodené. Toto zariadenie
nesmu pouzivat osoby (vratane deti), ktoré maju
obmedzené telesné, zmyslové alebo mentane
schopnosti alebo ktoré nemaju dostatok skisenosti a
znalosti, pokial nie su pod dozoromalebo im nebolo
vysvetlené pouzivanie tohto zariadenia osobou
zodpovednou za ich bezpe¢nost. Deti musia byt pod
dozorom, aby sa nehrali so zariadenim.

Ak krajaC nechate po ukonenom  krajani bez
dozoru, vytiahnite zastrcku zo zasuvky. Rovnako
konajte aj v pripade poruchy krajaca.

Pripojnu $nuru netahaijte ponad ostré hrany.

Opravy, ako napr. vymena pripojnej Sniry, zverte do
ruk odbornikom v servise.

Znemoznite dalSiu prevadzku opotrebovaného
krajaca.

Aby nedoSlo k nebezpecnym situaciam, nikdy
nepripdjajte zariadenie k externému Gasovému
spinaCu ani dialkovému ovladaciemu systému.

Zasuvka musi byt pristupna a vybavena
uzemrfiovacim  kontaktom  (zohladfujuc platné
predpisy).
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Deklarovana hodnota emisie hluku je < 75 dB(A)

Tento spotrebic je oznaceny v sulade s
eurépskou smernicou 2002/96/EG o
nakladani s pouzitymi elektrickymi a
elektronickymi zariadeniami (waste
electrical and electronic equipment -

WEEE). Tato smernica stanovi jednotny

europsky (EU) ramec pre spatny odber a

recyklovanie pouzitych zariadeni.

Prevadzka krajaca

Pred prvym pouZitim je potrebné dékladne Cistenie.

Priprava

Kraja€ postavte na hladku, €istu plochu.
Zastréku zapojte do zasuvky.

Na kraja¢ umiestnite sane a drziak.

Nastavte Zeland hrabku rezu (od 0 do 15 mm).
NizSie nastavenia umozniuju krajanie velmi
tenkych platkov (napr. salamy, Sunky).

Zapnutie/vypnutie krajaca
Nebezpecenstvo zranenia ostrym nozom.

Po vypnuti krdjaca sa néz eSte urcitt dobu otaca.
Davaijte pozor a nedotykajte sa ho rukami. dodavkou

elektrického prudu za¢ne opat fungovat.

Upozornenie

Motoréek sa méze prehriat’.
Po max. 5 minttach nepretrzitej prevadzky krajac
vypnite, aby vychladol.

Kr4janie

Surovinu tlacte jemne smerom k nastavovacej
platni a pomaly pritlacajte k otacajucemu sa nozu.
Kraja€ nepouZzivajte bez sani a drziaka, okrem

pripadov, v ktorych je to pre velkost a tvar krajanych
surovin nevyhnutne potrebné.

Po pouziti
e Hrlbku rezu nastavte na 0.

e kraja¢, najma vSak ndz, z hygienickych dévodov
okamzite oCistite (vid kapitolu "Cistenie".

Cistenie

Nebezpecenstvo zranenia nozom

Spotrebi€ zacnite Cistit, az ked' ste zastrcku pripojnej

Snlry vytiahli zo zasuvky. Najskor demontujte ndz.

N6z nechytajte za ostra hranu, ale vzdy len za

stredovy gombik.



Nebezpecenstvo uderu
elektrickym pradom

Kraja¢ nikdy neponéarajte do vody a nedistite pod
te¢lcou vodou.

Upozornenie!

Pri pouzivani agresivnych Cistiacich prostriedkov sa
povrch méze poskodit’.

Demontéaz / montaz noza

e Sane posunte trochu dozadu, aby ste mali
pristup k noZu.

o NO&z otocte strednym gombikom do konca
v smere hodinovych ruciciek a zloZte ho.

o NOZ vlozite tak, ze ho za stredovy gombik drzite
kolmo a potom ho v protismere hodinovych
ruciCiek otocite do konca.

Demontaz / montaz sani

Bezpecnostny spina€, upevneny na nosnom povrchu
sani otocte do takej polohy, aby vam umoznila
odobranie alebo nastavenie sani.

Uschova

Nebezpecenstvo zranenia ostrym nozom.
Krajac ulozte vzdy na také miesto, aby bol detom
nepristupny.

Otocny gombik nastavte na 0.

Zivotné prostredie

Nevyhadzujte spotrebi¢ po ukonéeni Zivotnosti
s beznym domécim odpadom, ale odovzdajte ho
v oficialnej miestnej zberni na recyklaciu. Tymto
konanim pomozete chranit Zivotné prostredie.

Zaruka & servis

Ak potrebujete informéacie, alebo ak mate
problém, sa spojte so strediskom pre
starostlivost o zakaznikov Gorenje vo vaSej
krajine (Cislo telefonu najdete na zaru¢nom liste).
Ak sa vo vaSej krajine nenachadza stredisko pre
starostlivost o zékaznikov, navstivte miestneho
predajcu Gorenje, alebo sa spojte servisné
oddelenie spolo¢nosti Gorenje domace
spotrebice.

Len pre pouzitie vdomacnosti!

GORENJE 2YCZY PANST_WU WIELE
SATYSFAKCJI PODCZAS UZYTKOWANIA
URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!
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METALOWA KRAJALNICA

Maszyna do krojenia jest przeznaczona do
uzytku w gospodarstwie domowym, nie jest
natomiast przewidziana do uzytku w lokalach.
Maszyny do krojenia nalezy uzywac do krojenia
takich ilosci produktow spozywczych, ktére sg
przyjete dla gospodarstwa domowego.

Instrukcje nalezy zachowac i zataczy¢ do urzadzenia
w razie przekazania jej nowemu wiascicielowi.

Opis
Patrz: strony z ilustracjami!

Rysunki:

1. Przycisk wigczajacy

2. Jednostka napedowa

3. Pokretio z piytg regulujgca. Ustawienie grubosci
krojenia (0-15 mm).

4. Ostonka. Blokada przesuwanej podstawki w
potozeniu korncowym: mechanizm blokujgcy
znajduje sie z lewej strony.

5. Przesuwana podstawka. Przesuwanie
produktéw w kierunku noza.

6. Podstawa. Powierzchnia nosna dla przesuwanej
podstawki.

7. Noz.

8. Przelacznik bezpieczenstwa. Przycisngé przed
wigczeniem maszyny do krojenia. Zapobiega
niezamierzonemu uruchomieniu urzgdzenia.

Wskazowki dotyczace
bezpieczenstwa

Niebezpieczenstwo uszkodzen

Maszyne do krojenia mozna podigczyé i uzytkowac
tylko zgodnie z parametrami zawartymi na tabliczce
zZnamionowej urzgdzenia.

Nie nalezy uruchamia¢ zepsutego urzadzenia badz
urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajgcym.
Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez
osoby (w tym dzieci) z ograniczonymi zdolno$ciami
fizycznymi, sensorycznymi lub umystowymi, a takze
nieposiadajgce wiedzy lub doswiadczenia w
uzytkowaniu tego typu urzadzen, chyba ze bedg one
nadzorowane lub zostang poinstruowane na temat
korzystania z tego urzgdzenia przez opiekuna.

Po zakonczeniu uzytkowania urzadzenia,
pozostawieniu go bez nadzoru lub w przypadku
usterki wtyczke przewodu zasilajgcego nalezy
zawsze wyciggna¢ z gniazdka.

Przewodu zasilajgcego nie nalezy przecigga¢ przez
ostre krawedzie.

Aby zapobiec uszkodzeniom, takich napraw jak
wymiana przewodu zasilajgcego moze dokonywac
jedynie upowazniony punkt serwisowy.

Wystuzone urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed
mozliwoscig dalszego uzytkowania.

W celu unikniecia niebezpiecznych sytuacji nie
podtgczaj tego urzgdzenia do zewnetrznego
wigcznika czasowego lub ukladu zdalnego
sterowania.

Gniazdko sieciowe $cienne powinno dostepne i
powinno posiada¢ styk uziemiajgcy (zgodnie z
obowigzujgcymi przepisami).

Poziom hatasu: Lc < 75 dB (A)

Urzadzenie to oznaczono zgodnie z
europejska wytyczna 2002/96/EG o
zuzytych urzadzeniach elektrycznych i
elektronicznych (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Wytyczna
ta okresla ramy obowigzujacego w catej
Unii Europejskiej odbioru i wtérnego
wykorzystania starych urzadzen.

Dziatanie maszyny do krojenia

Przed pierwszym uzyciem urzadzenie nalezy
doktadnie wyczyscic.

Przygotowanie

o Urzadzenie nalezy postawi¢ na gtadkiej, czystej
powierzchni.

o Wityczke przewodu zasilajgcego wiozy¢ do
ghiazdka.

¢ Na maszynie do krojenia nalezy umocowaé
przesuwang podstawke i ostonke.

o Ustawi¢ nalezy zadang grubos¢ krojenia (od 0 do
15 mm).

¢ Nizsze ustawienia umozliwiajg krojenie bardzo
cienkich plasterkow (na przyktad kietbasa,
szynka).

Wiaczenie/ wylaczenie
urzadzenia

Niebezpieczenstwo skaleczenia ostrym nozem
N6z obraca sie jeszcze przez pewien czas po
wylaczeniu urzadzenia. Nalezy uwazac, aby go nie
dotykac reka. W przypadku przerwy w zasilaniu
maszyna do krojenia pozostanie wigczona.

Ostrzezenie!

Silnik moze ulec przegrzaniu

Po najwyzej 5 minutach nieprzerwanego
uzytkowania urzadzenie nalezy wytgczy¢ i poczekaé,
az sig ochtodzi.



Krojenie

o Produkty spozywcze nalezy lekko przyciska¢ w
kierunku ptyty ograniczajgcej i powoli przesuwac
w kierunku obracajgcego sie noza.

Urzadzenia nie nalezy uzywac bez przesuwanej

podstawki i ostonki, chyba zZe jest to konieczne ze

wzgledu na ksztalt i wielkos¢ produktu.

Po zakonczeniu uzytkowania

o Szerokos¢ krojenia nalezy ustawic na 0.

o Po krojeniu tlustych produktéw spozywczych (na
przyktad migsa, kietbasy, sera):

o Ze wzgleddw higienicznych od razu nalezy
wyczysci¢ maszyne do krojenia, a przede
wszystkim noz (patrz rozdziat: ,czyszczenie”).

Czyszczenie

Niebezpieczenstwo skaleczenia ostrym nozem
Przed czyszczeniem nalezy wyciagna¢ z gniazdka
wtyczke przewodu zasilajgcego i zdjgé n6z. Noza nie
nalezy chwytac za ostrze, ale za jego trzon.

Niebezpieczenstwo porazenia
pradem elektrycznym

Maszyny do krojenia nie nalezy zanurza¢ w wodzie
czy my¢ pod biezgca woda.

Ostrzezenie!

Powierzchnie moga ulec uszkodzeniu, nie nalezy
wiec stosowac agresywnych srodkéw czyszczacych.

Zdejmowanie/ zakladanie noza

¢ Przesuwang podstawke nalezy odsungé¢ do tytu
tak, aby mozliwy byt dostep do noza.

o NOz nalezy zdjgé obracajac trzon noza do konhca
w kierunku ruchu wskazéwek zegara.

e Przy ponownym umieszczaniu noza trzon noza
nalezy trzymac¢ w pozycji pionowej, a nastepnie
przekreci¢ go do konca w kierunku przeciwnym
do ruchu wskazéwek zegara.
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Zdejmowanie/ zaktadanie
przesuwanej podstawki

Pokretto znajdujgce sie na plycie regulujgcej nalezy
przekreci¢ do pozycji umozliwiajgcej Sciggniecie lub
zatozenie przesuwanej podstawki.

Przechowywanie

Niebezpieczenstwo skaleczenia ostrym nozem
Maszyne do krojenia nalezy przechowywac¢ w
miejscu niedostepnym dla dzieci.

Pokretto nalezy ustawi¢ na 0.

Srodowisko

Urzadzenia po uptywie okresu eksploatacyjnego
nie nalezy usung¢ wraz ze zwyktymi odpadami
komunalnymi, lecz odda¢ na urzedowo
okreslone sktadowisko do recyklingu. Postepujac
w ten sposoéb, przyczyniajg sie Panstwo do
zachowania czystego $rodowiska.

Gwarancja i serwis naprawczy

W celu uzyskania informacji lub w razie
problemdéw z urzgdzeniem, zwrécic sig do
centrum pomocy uzytkownikom Gorenja w
danym panstwie (numer telefonu znajduje sie na
miedzynarodowej karcie gwarancyjnej). Jezeli w
danym kraju nie ma takiego centrum, nalezy
zwrocic sie do lokalnego sprzedawcy Gorenja
lub Dziatu matych urzadzen AGD.
Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

GORENJE ZYCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!



FELIATOR DE ALIMENT

Acest aparat este destinat exclusiv utilizarii
casnice, si nu poate fi folosit in scopuri
industriale sau comerciale.

Utilizati acest aparat pentru procesarea unor cantitati
obisnuite de alimente, in gospodaria dvs.

Va rugam sa tineti acest manual la indemana, iar in
cazul in care veti da acest aparat altcuiva, nu uitati sa
i dati si instructiunile de folosire.

Prezentare generala
Va rugam deschideti paginile cu imagini.

1. Buton de pornire ON.

2. Unitate motor.

3. Buton rotativ si platou de oprire. Pentru setarea
grosimii de taiere (de la 0 la 15 mm).

4. Dispozitiv pentru retinerea resturilor. Pentru a
taia in siguranta resturile de alimente.

5. Ghidaj. Pentru ghidarea alimentelor care vor fi
taiate catre lama.

6. Baza. Suport pentru ghidaj.

7. Lama.

8. Intrerupator de siguranta. Before switching on

the appliance, press the safety lock. The safety
switch prevents the appliance from being
accidentally switched on.

Instructiuni de siguranta

Riscul de ranire

Aparatul poate fi conectat si utilizat numai in
concordanta cu specificatile de pe placuta cu
informatii tehnice. NU folositi aparatul daca este
deteriorat cablul de alimentare.

Acest aparat nu trebuie utilizat de catre persoane
(inclusiv copii) care au capacitati fizice, mentale sau
senzoriale reduse sau sunt lipsite de experienta si
cunogtinte, cu exceptia cazului in care sunt
supravegheati sau instruiti cu privire la utilizarea
aparatului de catre o persoana responsabila pentru
siguranta lor. Copiii trebuie supravegheati pentru a nu
se juca cu aparatul.

Dupa folosirea  aparatului, daca ramane
nesupravegheat, sau daca aparatul are un defect,
TREBUIE MERE sa deconectati cablul de alimentare
de la priza. Nu puneti cablul de alimentare peste
capetele ascutite. Pentru a preveni eventualele rani,
orice reparatie cum ar fi inlocuirea cablului de
alimentare, trebuie facuta de o unitate de service
autorizata.

Aparatele vechi nu mai trebuie sa fie folosite.

Nu conectati niciodata acest aparat la un ceas
electronic extern sau un sistem de comanda de la
distanta pentru a evita situatjile periculoase.
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Priza de perete trebuie sa fie accesibile si trebuie sa
fie legate la pamant.

Nivel de zgomot: Lc < 75 dB [A]

Acest aparat este marcat corespunzator
directivei europene 2002/9/CE in privinta
aparatelor electrice si electronice vechi
(waste electrical and electronic
equipment - WEEE). Directiva prescrie
cadrul pentru o preluare inapoi, valabila
in intreaga UE, si valorificarea aparatelor
vechi.

Utilizarea aparatului

Inainte de utilizarea aparatului pentru prima oara,
trebuie sa il curatati foarte bine.

Pregatire

o Puneti aparatul pe o suprafata tare, neteda si
curata.

Cablul de alimentare trebuie pus in priza.
Atasati ghidajul si capatul de retinere la carcasa
aparatului.

Setati grosimea dorita (de la O la 15 mm).
Reglarea mai joasa asigura o taiere subtire (de
exemplu salam, sunca).

Oprirea aparatului ON/OFF

Riscul de taiere cu o lama ascutita

Atunci cand aparatul este oprit, lama continua sa se
roteasca pentru ceva timp. Aveti grija sa nu o atingeti
cu mainile!

ATENTIE!

Motorul se poate incalzi preatare
Dupa maxim 5 minute de utilizare continua, opriti
aparatul si lasati-l sa se raceasca.

Taiere

e Apasati usor alimentele pe care doriti sa le taiati
pe platoul de oprire si apoi prin aluncare, ghidati-
le catre lama de taiere.

Nu folositi aparatul fara ghidaj si dispozitiv de retinere,

decat daca este absolut necesar, din cauza formei

sau dimensiunilor alimentelor.

Dupa utilizarea aparatului

o Setati grosimea de taiere la 0.

e Dupa ce se taie alimente grase (de exemplu
carne, carnati, branza):

e Aparatul si mai ales lama trebuie curatare
imediat. (vezi sectiunea "Curatarea").



Curatare

Exista riscul de a va rani in lama ascutita
Inainte de curatarea aparatului, scoateti cablul de
alimentare din priza, si scoateti lama. NU APUCATI
lama de marginea ascutita, ci de atasament.

Exista riscul de soc electric
NU puneti aparatul in apa, sau sub robinet.

ATENTIE!

Suprafata aparatul se poate deteriora, asa ca NU
folositi agenti de curatare abrazivi.

Scoaterea / introducerea lamei

e Trageti usor ghidajul inapoi pana cand lama
devine accesibila.

¢ Rotiti atasamentul lamei pana la capat in sensul
acelor de ceasornic, si scoateti lama (se va auzi
un clic).

¢ Pentru ca repozitiona lama, tineti atasamentul
lamei vertical si rotati-| pana la capat in sens
invers acelor de ceasornic.

Scoaterea / introducerea
ghidajului

Rotiti intrerupatorul de siguranta pozitionat la baza
ghidajului, ceea ce va va permite sa scoateti sau sa
introduceti la loc ghidajul.

Pastrare

Lama este ascutita si poate cauza rani.
Pastrati aparatul departe de copii.
Butonul rotativ trebuie pus pe pozitia O.
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Mediul inconjurator

Nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile
casnice atunci cand nu mai este utilizabil, ci
fnmanati-l la un punct oficial de colectare pentru
reciclare. Astfel ajutati la conservarea mediului.

Garantie & service

Daca aveti nevoie de informatii sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatji Clientj
Gorenje din tara dumneavoastra (veti gasi
numarul de telefon in brosura de garantie
tradusa in mai multe limbi). Daca nu exista niciun
Centru de Relatii Clienti in tara dumneavoastra,
mergeti la dealer-ul local Gorenje sau contactati
Departamentul de Service al Aparatelor
Domestice Gorenje.

Numai pentru uz personal!

) GORENJE
VA DORESTE SA FOLOSITI PRODUSELE
NOASTRE CU MULTA PLACERE

Ne rezervam dreptul oricaror modificari!



FEM SZELETELOGEP

Ezt a késziiléket kizarélag haztartasi hasznalatra
tervezték, nem ipari felhasznélasra szantak.

A készilléket csak a haztartasban szokasos
ételmennyiség feldolgozasara hasznalja.

Kérjuk, tegye le a haszndlati ittmutat6t és
amennyiben a készUiléket tovabbadja harmadik
személynek, kérjik, adja at az utasitast is vele egyiitt.

Attekintés

Kérjuk, nyissa ki az abrakat tartalmaz6 oldalaknal.

Abréak:

1. Bekapcsol6 gomb.

2. Motor egység.

3. Forg6 gomb utkéz8lappal. A szeletelési
vastagséag bedllitasahoz (0-t6l 15 mm-ig).

4. Maradékfelfogd. A maradék darabok
biztonsagos szeleteléséhez.

5. Adagolészan. A felvagando ételt a kés felé

vezeti.

Alapzat. Az adagolészant tartja.

Kés

Bekapcsolas-gatlo. A késziilék bekapcsolasa

elétt nyomja meg. Megakadalyozza a készllék

véletlenil térténd bekapcsolasat.

® N o
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Biztonsagi eldirasok

Sériilésveszély

A késziiléket csak a miszaki tablan jelolt
specifikaciok ~ szerint lehet csatlakoztatni  és
Uzemeltetni. NE haszndlja, ha a készllék vagy a
tapkabel sérilt.

Ne haszndljak ezt a késziiléket olyan személyek
(beleértve a gyerekeket is), akik csokkent
képességliek fizikailag, mentalisan vagy
érzékekre vonatkozéan, illetve hianyosak a
tapasztalataik és ismereteik, hacsak megfeleld
felugyeletet vagy Utmutatdst nem biztosit
szamukra egy a biztonsagukért felelés személy.
Ajanlott a gyerekek felligyelete, annak érdekében,
hogy ne jatszanak a készulékkel.

A készillék hasznalata utan, ha magéra hagyja a
késziiléket, vagy annak meghibasodasa esetén
MINDIG hiizza ki a csatlakozét a fali konnektorbdl.
NE huzza végig a tapkabelt éles széleken.

Sérilések elkerilése érdekében barmilyen javitas,

Ugymint a sérilt tapkabel cseréje, csak a
vev@szolgélat kdzremikodésével végezhetd el.
Az elhasznalddott késziléket tegye

mikodésképtelenné.

A veszélyes helyzetek elkerllése érdekében a
készuléket ne csatlakoztassa kilsé
id6zit6kapcsolora, vagy tavvezérlérendszerre.

A fali konnektor kénnyen elérhet6 kell hogy
legyen és foldelt csatlakozoval kell hogy
rendelkezzen (az érvényes el6irasok fi gyelembe
vételével).

Zajkibocsatas: Lc < 75 dB(A)

Ez a készilék az elhasznalt villamossagi
és elektronikai készilékekrol szolo
2002/96/EK iranyelvnek megfelel6 jelolést
kapott. Ez az iranyelv a mar nem hasznalt
késziilékek visszavételének és
hasznositasanak EU-szerte érvényes
kereteit hatarozza meg.

A készilék miikodtetése

Az els6 hasznalat el6tt alaposan tisztitsa meg a
készuléket.

Elokésziletek

o Helyezze a késziiléket sima és tiszta fellletre.

e Dugja be a halézati csatlakoz6t a fali
konnektorba.

o Helyezze fel az adagolészant és a
maradékfelfogét a burkolatra.

« Allitsa be a kivant szeletelési vastagsagot. (0-15
mm).

o Az alsé bedllitasi tartomanyban a vékonyra
szeletelés is biztositott (pl. szaldmihoz vagy
sonkahoz).

Bekapcsolas/Kikapcsolas

Eles kés kovetkeztében fellépd sériilésveszély
Kikapcsolas utan a kés rovid ideig még forog. Ne
érintse meg a kezévell

FIGYELEM!

A motor talhevilhet
Maximum 5 perc folyamatos mikodtetés utan
kapcsolja ki a késziléket és hagyja lehdini.

Szeletelés

¢ Finoman nyomja a szeletelendd ételt az
Utkdz6laphoz és lassan csusztassa a forgo kés
ellenében.

Ne miikodtesse a késziléket az adagolészan és a

maradékfelfogd nélkil, hacsaknem ez teliesen

elengedhetetlen az étel alakja vagy méretébdl

kifolyolag.



A késziulék hasznalatat
kovetoen

o Allitsa a szeletelési vastagsagot 0-ra.

e Zsiros ételek (pl. hus, kolbasz, sajt) szeletelése:
A késziléket, killondsen a kést azonnal tisztitsa
meg; (lasd: »Tisztitas« fejezet)

Tisztitas
Eles kés koveteztében fellépd sériilésveszély
A készllék tisztitasa el6tt hizza ki a halozati

csatlakozdt és tavolitsa el a kést. NE fogja meg a
kést az élénél, hanem a kés csatlakoztatasanal.

Aramiités veszélye
SOHA ne meritse vizbe és NE tartsa folyéviz ala a
késziléket.

FIGYELEM!

A késziilék felulete megsériilhet, soha NE
hasznéljon semmilyen strol6szert.

A kés behelyezése / kivétele

e Cslsztassa hatra az adagol6szant, amig a kés
hozzaférhet6 lesz.

e Forgassa el a kés csatlakoztatasat teliesen az
6ramutaté jarasaval megegyez6 iranyba és
vegye ki a kést (egy kattanas hallhatd).

o A kés visszahelyezéséhez tartsa a kés
csatlakoztatasat fligg6legesen és forgassa el
teliesen az 6ramutato jarasaval ellentétes
iranyba.

Az adagol6szan kivétele /

behelyezése

Forditsa az adagol6szan alapzatan talalhato
bekapcsolas-gétlét olyan helyzetbe, hogy kivehesse
ill. behelyezhesse az adagolészant.

Téarolas

A kés éles, sérulést okozhat.
Tartsa a készliléket gyermekektdl tavol.
Allitsa a forgé gombot O-ra.
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Kornyezetvédelem

A feleslegessé valt készlilék szelektiv
hulladékként kezelendd. Kérjik, hivatalos
Ujrahasznosité gydijtéhelyen adja le, igy
hozzajarul a kérnyezet védelméhez.

Jotallas és szerviz

Ha informaciéra van sziiksége, vagy forduljon az
adott orszag Gorenje vevészolgalatahoz (a
telefonszamot megtaldlja a vilagszerte érvényes
garancialevélen). Ha orszagaban nem mikadik
vevészolgalat, forduljon a Gorenje helyi
szakiizletéhez vagy a Gorenje haztartasi
kisgépek és szépségapolasi termékek
Uzletaganak vev@szolgalatahoz.

Csak személyes hasznalatra!

A GORENJE
SOK OROMOT KIVAN A KESZULEK
HASZNALATAHOZ

A modositas jogat fenntartjuk!



Br
METAJIHA PE3AYKA 3A MECO

YpennT e npegH3HauYeH 3a AOMaKUHCKa
ynoTtpeba, He ce npenopbY4Ba Npod)eCUoHaNHo
M3nonsBaHe.

M3nona3saiTe ypeaa, 3a HapsisaBaHe Ha KONn4ecTBo
XpaHa, KoeTo e 0bu4arHo 3a JOMaKVHCTBOTO.
3anasere MHCTPYKLUMSTA Ha CUIypHO MSICTO, B
cryyan Ye ce Harnoxw ynotpeba v B 6baetue .

Cxema

Mons, oTBOpeTe CTpaHuLiaTa CbC cxemara Ha
ypena.

Durypu:

1. byToH 3aBktouBaHe

2. Tamno ¢ moTop

3. BwbprTsLo ce konye: 3a HAacTpolika Ha
pebenvHara Ha psizaHe (0 oo 15 mm)

4. TpennasuTen 3a kpaHu nap4yeTa. 3a
6e3onacHo psizaHe Ha KpaiHu napyeTa.

5. MNpepnasuren: 3a 6e3onacHo NpuaobpXaHe Ha
ocTaTbka OT NapyeTo, KOETO peXeTe.

6. OcHoBa. Bogaun, KonTo NpuaBwKBaT XpaHaTta
KbM HOXa.

7. Hox

8. Krnou 3a 3akmtouBaHe. Mpeam aa BrroumTe
ypeaa, HaTUCHETE Krioya 3a 3aKIioYBaHe.
KntoubT 3a 3akntodBaHe npegnassa ot
VHLMAEHTHO BIKOYBaHe Ha ypeaa.

UHcTpyKummu 3a 6e3onacHocT

Puck oT HapaHsiBaHe

YpenbT Moxe fa 6bae cBbp3aH 1 M3rorn3saH camo
CbIflaCHO  peryrauumMrte Ha  MpPOU3BOACTBEHUS
eTukeT. He wusnonssainite ypeda, ako € rnospeneH
UMW aKo CBbP3BALLMAT Kaben e NoBpeaeH.

He no3sonsBarTe gela Aa U3nonaear ypeaa.

Cnen ynotpeba Ha ypepa wwm ako ypega e
nospeaeH, BUHAIN wuskniouBaiTe 3axpaHBaLLmsT
kaben. He HaBuBaiiTe wnu nocTaesiite kabena
BbPXy OCTpPM npeameT. Bcskakeu pemoHTM
nonpaeky Ha kabena TpsibBa oa ce M3BbpLUBAT OT
KBaNMMUMPaH TEXHUK, OT OTOPU3VPaHUSIT 3a ToBa
cepaua.

Korato ypepa 3arpee, He
M3BECTHO BpeEME.

To3u ypen He e npegHasHa4yeH 3a MnonssaHe oT
Xopa (BKMUMTENHO feua) C  HamarneHu
PU3NYECKN YyCeLlaHWs WU YMCTBEHU Heab3u
unun 6e3 onuT 1 NO3HaHWS, ako ca ocTaBeHu 6e3
HabnaeHe N He ca MHCTPYKTUpaHW OT cTpaHa
Ha oTroBapsiLlo 3a TsxHaTa 6Ge3onacHocT nuue
OTHOCHO HayMHa Ha W3MNOM3BaHe Ha ypeaa.

ro wusnonseanTte

Harnexpgante geuarta, 3a Aa He CU UrpasTt C
ypeaa.

KoHTakTbT TpsibBa Aa e gocTbneH v Aa 6vae
3a3eMeH (B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE
n3ncKBaHus 3a 6e3onacTHOCT).

Hueo Ha wyma: Lc < 75 dB[A]

To3u ypen e 0603Ha4YeH B CLOTBETCTBUE C
eBponenckaTta aupekTusa 2002/96/eg
3a cTapu eNneKTpUYECKN U eNeKTPOHHU ypeau
(waste electrical and electronic equipment -
WEEE). Ta3u agupekTuBa pernameHTmpa
BanuaHUTe B pamMKUTe Ha ec npaBuna 3a
npuemMaHe U M3non3BaHe Ha cTapu ypeau.

MHCTpyKLuMM 3a U3XBBLPIsiHE Ha
M3NA3BbN OT ynoTpeba ypen

KoHcynTupaiiTe ce ¢ BalUmsT QUnbp Unv ¢ MECTHUTE
VHCTUTYLIMM 33 Ha-NOAXOAALLMS HAYMH 33
U3XBBLPMSAHE Ha M3NA3bi OT ynoTpeba ypen.

Ynotpeba Ha ypena
Mpenu mbpea ynotpeba, NoYMCTETE HaMbIHO ypeaa.

MoarotoBka

¢ [locTaBeTe ypefa Ha rmajaka v uucta
NOBBPXHOCT.

BrkritoueTte 3axpaHBalLms kaben B KOHTakTa.
MocTaBeTe BogaumTe 1 Npeanasutens.
Perynupaiite xenaHata gebenvna (0 go 15mm).
Hsikoun BUOoBE NPOAYKTU U3NCKBAT THHKO
Hapsi3BaHe (Hanp. konbacy, LUyHKa ).

Puck oT HapaHsiBaHe C OCTPUETO

Korato uskntounte ypeaa, oCTpUeTo Npoabiikasa Aa
Ce BbPTY 3a 13BECTHO Bpeme. He ro gokocsaiite ¢
pbue!

BHUMAHUE!

MoTopbT MoXe Aa nperpee.

Creq MakcvMMarHo NeT MUHYTY NPOABbIDKUATENHA
ynoTpeba, u3krnioyeTe ypeaa v ro octaeeTe Aa ce
oxragw.

PaszaHe

o BHUMaTenHo npuTUcHeTe XpaHaTta 4o nnoyara ¢
MOMOLLITa Ha NpPeAnasuTens u s Nib3HeTe
Hanpe[ cepLLy BbPTALLMS CE HOX.

He n3nonasBaiite ypena 6e3 Bogaum unm

npegnasvTen, OCBEH, ako He e abContoTHO

HeobxoaMMOo nopaay rorneMuHara u coopmara Ha

nap4eTo xpaHa.



Cnep ynoTtpeba

e Harnacete pebenuHarta Ha nosuuwms 0.
o YpenbT 1 0cobeHO HoXa, TpsibBa Aa 6baat
noYMcTeHn HezabaBHO (BWX ,louncTBaHe”).

MouucTBaHe

Puck oT HapaHsABaHe C OCTpUsi HOX

Mpeau aa nouncTUTe ypeaa, U3KIYeTe ro ot
3axpaHBaHETO M cBarneTe Hoxa. He xBaluaiite Hoxa
3a OCTpMETO, a 3a NpyCTaBkaTa.

Puck oT ToKoB yabp

HWKOT'A He nocTaBiTe ypeaa BbB Boda U He o
MUWITE NoA Tevallia Boaa.

BHUMAHUE!

MoBbpxHOCTTa Ha ypeaa Moxe Aa 6bae
noBpeaeHa, 3a Ja npegorepatute Toea HE
n3ronaeaiTe abpasvBHU NpenapaTy.

MouucTBaHe Ha ypena

3abbpLueTe ypeaa, HoxXa 1 AoMbHUTENEeHNTe
eneMEeHTM C BraxkHa Kbpria 1 i noacyLuete. Ako e
HeoGXoaMMO U3ron3BaiiTe Manko npenapar.

CBansiHe / nocTaBsiHe Ha HOXa

o [Inb3HeTe Ha3ag Bodaya, A0KaTo MMare MbreH

[0OCTBIM A0 HOXa.

3aBbpTeETE NOCTaBKaTa HA HOXA HAMbITHO MO

Mocoka Ha YacoBHUKOBAaTa CTpesika 1 cBanete

HOXa (HOXa e 34paBo 3aKpeneH)

¢ 3a ga noctaBuTe HOXa OTHOBO, MpUabpXanTe
rpucTaBKkaTa BEPTUKAIHO U 3aBbPTETE HaMbITHO
B NMocoka obpaTHa Ha YaCOBHMKOBATA CTperka.
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CbxpaHeHue

HoxbT e 0CcTbp 1 MOXe fia ce HapaHuTe.

Masete ypena ot feua.

3aBbpTeTe KOMYETO 3a HacTpolika Ha AebenvHarta
Ha noauuus 0.

FapaHums

"apaHUMOHHUTE YCroBUS LLie HamepuTe Ha
rapaHLvoHHaTa kapTa.

3a noseye nHoppMaLms Moxe Aa ce obbpHeTe KbM
OTOPV3VNPAHUAT CEPBH3.

3anasBame cu npaBaTa 3a U3BbpLUBaHe Ha
moaudukaumm !

GORENJE BU NOXENABA NPUATHU
YACOBE C U3MON3BAHETO HA
YPEOWTE.



23

1204002



	SI
	Opis
	Delovanje rezalnega strojčka
	Vklop/izklop strojčka
	Rezanje
	Po uporabi
	Čiščenje
	Opozorilo
	Snemanje/nameščanje noža
	Snemanje nameščanje sani
	Shranjevanje
	Okolje
	Garancija in servis
	HR
	Opis uređaja
	Sigurnosna upozorenja
	Djelovanje rezalice
	Uključenje /isključenje uređaja
	Rezanje
	Nakon upotrebe
	Čišćenje
	Skidanje / namještanje noža
	Skidanje / postavljanje saonica
	Spremanje
	/Okolina
	Garancija i servis
	SRB - MNE
	Opis
	Bezbednosna upozorenja
	Delovanje rezalice
	Uključenje /isključenje aparata
	Rezanje
	Nakon upotrebe
	Čišćenje
	Skidanje / nameštanje noža
	Skidanje / postavljanje saonica
	Spremanje
	Zaščita okoline
	Garancija i servis
	MK
	Опис
	Безбедносни предупредувања
	Подготовка
	Приклучување/исклучивање на апаратот
	Режење
	После употреба
	Чистење
	Опасност од струјен удар
	Предупредување!
	Одстранување/наместување на ножот
	Остранување/наместување на лизгач
	Чување
	ЖИВОТНА СРЕДИНА
	ГАРАНЦИЈА И СЕРВИС
	GB
	Outline
	Safety instructions
	Operating the appliance
	Preparation
	Switching the appliance ON/OFF
	Slicing
	After using the appliance
	Cleaning
	Risk of electric shock
	Removing / inserting the blade
	Removing / inserting the carriage
	Storage
	Environment
	Guarantee & service
	CZ
	Popis
	Bezpečnostní pokyny
	Používání přístroje
	Příprava
	Nebezpečí zranění ostrým nožem
	Krájení
	Po použití přístroje
	Čištění
	Nebezpečí zasažení elektrickým proudem
	Odstranění a vložení nože
	Odejmutí / nasazení posuvné části
	Skladování
	Životní prostředí
	Záruka a servis
	SK
	Opis
	Bezpečnostné pokyny
	Prevádzka krájača
	Príprava
	Zapnutie/vypnutie krájača
	Krájanie
	Po použití
	Čistenie
	Nebezpečenstvo úderu elektrickým prúdom
	Demontáž / montáž noža
	Demontáž / montáž saní
	Úschova
	Životné prostredie
	Záruka & servis
	PL
	Opis
	Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
	Działanie maszyny do krojenia
	Przygotowanie
	Włączenie/ wyłączenie urządzenia
	Krojenie
	Po zakończeniu użytkowania
	Czyszczenie
	Niebezpieczeństwo porażenia prądem elektrycznym
	Zdejmowanie/ zakładanie noża
	Zdejmowanie/ zakładanie przesuwanej podstawki
	Przechowywanie
	Środowisko
	Gwarancja i serwis naprawczy
	RO
	Prezentare generala
	Instructiuni de siguranta
	Utilizarea aparatului
	Pregatire
	Oprirea aparatului ON/OFF
	Taiere
	Dupa utilizarea aparatului
	Curatare
	Exista riscul de soc electric
	Scoaterea / introducerea lamei
	Scoaterea / introducerea ghidajului
	Pastrare
	Mediul înconjurător
	Garanţie & service
	HU
	Áttekintés
	Biztonsági előírások
	A készülék működtetése
	Előkészületek
	Bekapcsolás/Kikapcsolás
	Szeletelés
	A készülék használatát követően
	Tisztítás
	A kés behelyezése / kivétele
	Az adagolószán kivétele / behelyezése
	Tárolás
	Környezetvédelem
	Jótállás és szerviz
	R_706_A_first page.pdf
	1: Mesoreznica


